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Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa
PRZED URUCHOMIENIEM (TEGO URZĄDZENIA) ZAPOZNAJ SIĘ Z TREŚCIĄ WSZYSTKICH ZALECEŃ. Zaniechanie przestrzegania 
przestróg i zaleceń może skutkować porażeniem prądem elektrycznym, pożarem lub doznaniem poważnych obrażeń ciała.

Ostrzeżenie
• Z urządzenia mogą korzystać dzieci w wieku 8 lat i starsze pod warunkiem, że znajdują się pod nadzorem.
• Z urządzenia mogą korzystać osoby o ograniczonych możliwościach fizycznych, sensorycznych lub umysłowych lub którym brak

doświadczenia i wiedzy, jeśli znajdują się pod nadzorem i udzielono im instruktażu w zakresie bezpiecznego korzystania z urządzenia oraz
rozumieją związane z tym zagrożenia.

• Oczyszczacz nie jest zabawką. Dzieciom nie wolno włączać urządzenia ani używać go do zabawy. Korzystając z oczyszczacza w pobliżu
dzieci należy zachować ostrożność. Nie należy pozwalać dzieciom czyścić ani konserwować oczyszczacza, chyba że znajdują się pod
nadzorem rodzica lub opiekuna.

• Oczyszczacza nie należy użytkować na wolnym powietrzu ani na mokrych powierzchniach. Produkt służy wyłącznie do odkurzania suchych
powierzchni wewnątrz pomieszczeń. Wtyczki ani żadnego elementu produktu nie wolno dotykać mokrymi dłońmi.

• Aby ograniczyć ryzyko pożaru, dopilnuj aby przewód zasilający i produkt znajdowały się z dala od źródeł ciepła i poza obszarem
bezpośredniego oddziaływania światła słonecznego.

• Upewnij się, czy urządzenie jest wyłączone i odłączone od gniazdka, gdy nie jest w użyciu przez dłuższy czas, jak też przed przystąpieniem
do jakichkolwiek czynności konserwacyjnych lub napraw.

• W celu zminimalizowania zagrożenia pożarowego, ryzyka wybuchu lub doznania obrażeń ciała, przed użyciem urządzenia należy
sprawdzić, czy przewód zasilający i akumulator litowy nie są uszkodzone. Nie używaj urządzenia, jeśli przewód zasilający i akumulator
litowy są uszkodzone.

• W razie uszkodzenia przewodu zasilającego, aby uniknąć niebezpieczeństwa, jego wymianę należy zlecić producentowi, jego działowi
serwisowemu lub osobie o podobnych kwalifikacjach.

• Nie rozciągaj przewodu ani nie napinaj go. Nie wyjmuj wtyczki z gniazda, ciągnąc za przewód. Odłączając urządzenie od źródła zasilania
należy chwycić za wtyczkę, a nie za kabel. Nie podłączać do przedłużacza.

• Nie przekładaj przewodu pod produktem. Tego produktu nie można umieszczać bezpośrednio pod gniazdkiem.
• Aby uniknąć oparzeń, nie dopuszczaj do kontaktu gołej skóry z elementami grzewczymi produktu.



• W klimacie tropikalnym można używać wentylatorów.
• Trzymaj łatwopalne materiały, takie jak tkaniny i zasłony, z dala od wylotu produktu.
• To urządzenie zawiera emiter promieniowania UV-C.
• Przypadkowe użycie urządzenia lub uszkodzenie obudowy może spowodować emisję niebezpiecznego promieniowania UV-C.

Promieniowanie UV-C może, nawet w małych dawkach, powodować uszkodzenie oczu i skóry.
• Nie wolno użytkować urządzenia, które nosi wyraźne ślady uszkodzeń.
• Wymiana emitera UV-C przez użytkownika jest niedozwolona.
• Ostrzeżenie: Nie rozpylaj ani nie stosuj perfum bezpośrednio na filtr ani w jego pobliżu. Przechowuj olejki eteryczne i substancje chemiczne

z dala od tego produktu.
• Zawsze przenoś urządzenie, trzymając za podstawę, nie za część górną.
• Nie używaj produktu, jeśli został uszkodzony lub zanurzony w wodzie.
• Oczyszczacza nie należy opierać o żadne niestabilne powierzchnie, gdyż grozi to jego uszkodzeniem lub obrażeniami ciała. W przypadku

uszkodzenia oczyszczacza lub jego wadliwego działania, naprawę należy zlecić pracownikom naszego autoryzowanego punktu
serwisowego. Nie wolno podejmować prób samodzielnego demontowania urządzenia na części pierwsze.

• �OSTRZEŻENIE: Ryzyko poparzenia chemicznego i zadławienia. Przechowuj baterie w miejscu niedostępnym dla dzieci. W
przypadku połknięcia należy niezwłocznie zasięgnąć porady lekarskiej lub skontaktować się z lokalnym oddziałem toksykologii.

• Silne pola magnetyczne mogą wpływać na działanie rozruszników serca, defibrylatorów i nośników pamięci masowej. Osoby z
rozrusznikiem serca lub defibrylatorem albo posiadające przy sobie nośnik pamięci masowej powinny unikać noszenia pilota w kieszeni
oraz przebywania w pobliżu urządzenia.

• Należy stosować wyłącznie akcesoria i części zamienne zalecane przez producenta.
• Produkt należy użytkować i instalować wyłącznie na suchych powierzchniach wewnątrz pomieszczeń.
• Ogrzewacza nie wolno użytkować w bezpośredniej bliskości wanny, prysznica ani basenu.
• Ogrzewacza nie wolno użytkować po upuszczeniu.
• Ogrzewacza nie wolno użytkować, jeśli nosi ślady uszkodzenia.
• Grzejnik należy ustawić na poziomej i stabilnej powierzchni.
• Do urządzenia nie powinny mieć dostępu dzieci poniżej 3 roku życia, chyba że są pod stałym nadzorem.
• Dzieci w wieku od 3 do 8 lat mogą włączać/wyłączać urządzenie tylko pod warunkiem, że umieszczono je lub zainstalowano w docelowej,

normalnej pozycji roboczej, i że są nadzorowane lub poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urządzenia oraz rozumieją



związane z tym zagrożenia. Dzieciom w wieku od 3 lat do 8 lat nie wolno urządzenia podłączać do źródła zasilania, regulować, czyścić ani 
dokonywać żadnych zabiegów konserwacyjnych.

• UWAGA — niektóre elementy tego produktu mogą się nagrzewać do bardzo wysokiej temperatury, co grozi oparzeniem. Należy zachować
szczególną ostrożność, jeśli w pobliżu urządzenia znajdują się dzieci i osoby wymagające opieki.

• OSTRZEŻENIE: Ogrzewacza nie należy użytkować w małych pomieszczeniach, w których przebywają osoby niezdolne do samodzielnego
opuszczenia pomieszczenia, chyba że znajdują się one pod stałą opieką.

• OSTRZEŻENIE: Aby ograniczyć ryzyko pożaru, tekstyliów, zasłon ani innych materiałów łatwopalnych nie należy zbliżać na odległość
mniejszą, niż 1 m od wylotu powietrza.

My, firma Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., niniejszym oświadczamy, że opisany w tym dokumencie sprzęt spełnia wymagania określone 
w obowiązujących dyrektywach, normach europejskich i ich nowelizacjach. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem 
internetowym: https://global.dreametech.com
Szczegółowa instrukcja w wersji elektronicznej dostępna jest od adresem https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqs



Opis urządzenia

Naciśnięcie powoduje włączenie 
/ przejście do trybu czuwania

Magnetyczne mocowanie z 
przodu urządzenia.

Przycisk zasilania

Górny wylot powietrza

Ekran wyświetlacza

Dolny wylot powietrza

Okienko czujnika 
podczerwieni

Pilot

Kółko samonastawne

Kabel zasilania

Przełącznik informacji 
Naciśnij krótko, aby przełączać 

między zanieczyszczeniem 
powietrza, temperaturą, 

wilgotnością i stanem filtra.

Przycisk zasilania

Tryb zwierzęcy

Przełącznik informacji 

Kierunek przepływu 
powietrza
Przełączanie poziomo 
(cztery poziomy: WYŁ., 
45°, 90°, 180°)

Przycisk wyboru 
przepływu powietrza/
wyłącznika czasowego

Przełącznik poziomu 
oczyszczania 

Auto/ 
Zwierzę domowe/Komfort

Naciśnięcie powoduje 
włączenie / przejście 

do trybu czuwania

Wyłącznik czasowy 
Naciśnij, aby 

włączyć/wyłączyć

Szybkość przepływu 
powietrza

Uwaga: Ilustracje zamieszczone w niniejszej instrukcji montażu mają charakter orientacyjny. Rzeczywisty urządzenie może się różnić od 
przedstawionego na ilustracjach.



Opis urządzenia

Zespół filtra

Formaldehydowy 
filtr katalityczny

Warstwa 
węglowa

Wysokowydajny filtr 
kompozytowy

Uchwyt wysokowydajnego 
filtra kompozytowego

Uchwyt warstwy 
węglowej

Obudowa 
magnetyczna

Zintegrowany uchwyt 
obudowy magnetycznej  



Opis urządzenia

Ekran wyświetlacza

Wyświetlacz informacji
Może pokazywać jakość powietrza, PM1/
PM2,5/PM10, stężenie lotnych związków 

organicznych, stężenie formaldehydu, 
temperaturę i wilgotność.

Przełącznik poziomu oczyszczania 

Poziom jakości powietrza
Segmenty w kolorach zielonym, żółtym, 
pomarańczowym i czerwonym oznaczają 
odpowiednio doskonałą jakość, dobrą jakość, 
umiarkowane zanieczyszczenie oraz duże 
zanieczyszczenie powietrza.

Auto
Zwierzę domowe
Komfort
Niestandardowe



Łączenie z aplikacją DREAME

1. Pobierz aplikację DREAME

Zeskanuj kod QR umieszczony na oczyszczaczu lub wyszukaj „DREAME ” w sklepie z aplikacjami, po czym 
pobierz i zainstaluj aplikację. 

2. Dodaj urządzenie

Otwórz aplikację DREAME, dotknij opcji „Zeskanuj kod QR, aby się połączyć”, a następnie ponownie zeskanuj 
ten sam kod QR, aby dodać urządzenie. Stosuj się do wyświetlanych instrukcji, aby nawiązać połączenie Wi-Fi. 

Uwaga:
• Obsługiwane jest tylko Wi-Fi 2,4 GHz.
• Ze względu na aktualizacje aplikacji faktyczne czynności mogą odbiegać od opisanych w tej instrukcji. Stosuj się do 

instrukcji w oparciu o bieżącą wersję aplikacji.

Uwaga:
• Nie ciągnij ani nie obracaj ręcznie głowicy urządzenia.
• Przed użyciem ustaw produkt w stabilnej pozycji, po czym podłącz zasilanie.

Użytkowanie

Włączanie / tryb czuwania
Krótko naciśnij przycisk zasilania na urządzeniu lub pilocie, aby włączyć urządzenie. Wi-Fi jest włączone domyślnie i fabrycznie ustawiony 
jest tryb automatyczny. Kiedy urządzenie przestanie działać, po ponownym włączeniu zastosuje ostatnie ustawienia. Ponadto tryb czuwania 
można aktywować naciśnięciem przycisku zasilania. 
Uwaga: Jeśli urządzenie jest w trybie czuwania, to automatycznie rozpoczyna pracę, kiedy wykryje osobę w promieniu 3 metrów. Funkcja ta jest włączona 
domyślnie i można ją wyłączyć w aplikacji.



Użytkowanie

Przełącznik informacji
Krótko naciskaj przycisk informacji, aby cyklicznie wybierać jakość powietrza, zanieczyszczenia, temperaturę, wilgotność i stan filtra.

Przełącznik poziomu oczyszczania
Auto: Prędkość przepływu powietrza będzie regulowana automatycznie na podstawie jakości powietrza, a jasność ekranu będzie 
dostosowywana automatycznie na podstawie światła otoczenia. Po osiągnięciu docelowej jakości powietrza szybkość przepływu powietrza 
zostanie zredukowana do najniższego poziomu. 
Zwierzę domowe: Wychwytuje sierść i nieprzyjemne zapachy z powietrza. Włączenie tej funkcji powoduje jednoczesne otwarcie górnego 
i dolnego wylotu powietrza, prędkość nawiewu jest na najwyższym poziomie, a jasność ekranu jest dostosowywana automatycznie na 
podstawie światła otoczenia.
Komfort: Prędkość przepływu powietrza będzie na najniższym poziomie. Po 3 sekundach bezczynności wyświetlacz automatycznie się 
wyłączy.
Niestandardowe: Krótko naciśnij przycisk regulacji prędkości nawiewu („+”, „-”), aby wyłączyć wybrany poziom oczyszczania i dostosować 
przepływ powietrza do swoich potrzeb.

Wyłącznik czasowy
Aby włączyć tę funkcję, krótko naciśnij przycisk wyłącznika czasowego. W ciągu 3 sekund krótko naciśnij przycisk „+” lub „-”, aby ustawić w 
zakresie 0–12 godzin. Czas zostanie automatycznie potwierdzony po 3 sekundach bezczynności. Aby anulować wyłącznik czasowy, ponownie 
naciśnij przycisk wyłącznika czasowego.



Nawiew kierunkowy
Kiedy zostanie wykryta tylko jedna osoba, nawiew będzie podążał za tą osobą. Kiedy zostanie wykrytych więcej osób, nawiew będzie 
oscylował w obszarze najszerszego kąta między tymi osobami.
Uwaga: ta funkcja jest domyślnie wyłączona i można ją włączyć w aplikacji. Kiedy włączona jest funkcja stałego kąta oscylacji, ta funkcja jest wyłączona.

Użytkowanie



Przywracanie ustawień fabrycznych
Jeżeli urządzenie przestaje reagować lub nie może się wyłączyć, wciśnij przycisk zasilania na 10 sekund, co spowoduje wymuszone 
wyłączenie urządzenia. Następnie wciśnij na 3 sekundy przycisk zasilania, aby włączyć urządzenie.

Zanieczyszczenia powietrza
Cząstki stałe (PM1): mikroskopijne cząstki o rozmiarze do 1 mikrona, które są zawieszone w powietrzu, którym oddychamy. Zaliczają się do 
nich wyziewy przemysłowe i spaliny pojazdów. 
Cząstki stałe (PM2.5): mikroskopijne cząstki o rozmiarze do 2,5 mikrona, które są zawieszone w powietrzu, którym oddychamy. Zaliczają się 
do nich dym, bakterie i alergeny. 
Cząstki stałe (PM10): mikroskopijne cząstki o rozmiarze do 10 mikrona, które są zawieszone w powietrzu, którym oddychamy. Zaliczają się do 
nich kurz, pleść i pyłek kwiatowy. 
CLZO (TVOC): całkowite stężenie lotnych związków organicznych. Lotne związki organiczne (LZO) to występujące w pomieszczeniach gazy 
emitowane przez ciała stałe i płyny, głównie farby, dywany, sufity i kleje. 
Formaldehyd (HCHO): często występujące w pomieszczeniach zanieczyszczenie powietrza. Zazwyczaj pochodzi od nowych mebli i farb. 

PM1 PM2.5 PM10 TVOC HCHO

Użytkowanie



Pielęgnacja i konserwacja

Wymiana wysokowydajny filtr kompozytowyWymiana warstwy węglowej

Uwaga: 
· Kiedy pozostanie 10% żywotności filtra, na ekranie pojawi się przypomnienie. Kiedy filtr wymaga regeneracji, oznacza to, że jest zatkany przez zanieczyszczenia 
i może ograniczać przepływ oczyszczonego powietrza oraz może wydawać nieprzyjemny zapach, jeśli nadal będzie używany. Aby produkt działał z maksymalną 
sprawnością, wymieniaj filtr w wyznaczonych terminach.
· Pozostały czas do zużycia warstwy węglowej i wysokowydajny filtr kompozytowy można sprawdzić w aplikacji.
· Według wewnątrzzakładowych testów przeprowadzonych przez Dreame w 12-godzinnym cyklu eksploatacji, zalecany okres wymiany warstwy węglowej wynosi 
raz na 6 do 12 miesięcy, a filtra kompozytowego o wysokiej wydajności — raz na 16–24 miesiące.
· Przed pielęgnacją i konserwacją wyłącz produkt i wyjmij wtyczkę przewodu zasilającego z gniazdka.
* Należy stosować wyłącznie akcesoria i części zamienne zalecane przez producenta.

1. Zdejmij obudowę magnetyczną z urządzenia. Złap wysokowydajny
filtr kompozytowy za uchwyt, po czym wyjmij go z urządzenia.
Następnie pociągnij uchwyt warstwy węglowej w górę i ją wyjmij.
2. Włóż nową warstwę węglową pionowo do wysokowydajnego filtra
kompozytowego.

1. Zdejmij obudowę magnetyczną z urządzenia. Złap wysokowydajny
filtr kompozytowy za uchwyt, po czym wyjmij go z urządzenia.
Następnie pociągnij uchwyt warstwy węglowej w górę i ją wyjmij.
2. Włóż warstwę węglową pionowo do wysokowydajnego filtra
kompozytowego.



Pielęgnacja i konserwacja

Wsuń złożony wysokowydajny filtr kompozytowy z warstwą węglową do urządzenia, a następnie zainstaluj z powrotem magnetyczną 
obudowę. Po wymianie zespołu filtra na nowy podłącz zasilanie i uruchom urządzenie. Krótko naciśnij przycisk przełączania informacji na 
urządzeniu, aby wybrać interfejs żywotności nowego filtra. Następnie jednocześnie wciśnij na 5 sekund przycisk zasilania i wyboru informacji, 
aż na ekranie pojawi się informacja, że żywotność filtra została zresetowana.

Uwaga:
Jeśli po podłączeniu zasilania na wyświetlaczu widnieje „ ”, to znaczy, że filtr został zainstalowany 
niepoprawnie. Ponownie zainstaluj filtr.

Żywotność 
wysokowydajnego filtra 

kompozytowego

Ukończono regenerację 
wydajnego filtru 
kompozytowego

Trwałość warstwy 
węglowej

Ukończono regenerację 
warstwy węglowej

Resetowanie żywotności filtra



Najczęściej zadawane pytania
W poniższej tabeli opisano działania zaradcze w przypadku wadliwego działania urządzenia.

Usterka Możliwe przyczyny Rozwiązania

Urządzenie się nie włącza.

Nie podłączono zasilania lub obie strony ładowarki nie są 
poprawnie podłączone.

Sprawdź, czy przewód zasilający jest podłączony do gniazdka. Przed użyciem sprawdź, 
czy wtyczka zasilająca jest prawidłowo włożona.

Brak zasilania w gnieździe. Użyj innego gniazda zasilania.

Urządzenie jest uszkodzone. Skontaktuj się z działem serwisu posprzedażnego w sprawie przeglądu.

Urządzenie wydziela 
nieprzyjemny zapach.

Pierwsze użycie nowego urządzenia.

Podczas pierwszego uruchomienia niektóre urządzenia mogą wydzielać zapach 
rozgrzanego plastiku, jednak po pewnym czasie eksploatacji powinien on ustąpić. Jeśli 
zapach utrzymuje się dłużej niż 2 dni, skontaktuj się z działem obsługi posprzedażnej w 
celu dokonania przeglądu.

Urządzenie wchłonęło za dużo zanieczyszczeń gazowych. Wymień filtr lub umieść go w dobrze wentylowanym miejscu, aby się przewietrzył.

Filtr jest wilgotny. Osusz filtr powietrzem i używaj produktu w suchym środowisku.

Skończył się okres żywotności filtra. Wymień filtr i zresetuj jego okres żywotności.

Urządzenie wydaje 
nietypowe odgłosy.

Urządzenie nie jest ustawione stabilnie. Ustaw urządzenie na stabilnej powierzchni.

Jeśli po wykluczeniu powyższych możliwości problem się utrzymuje, skontaktuj się z działem obsługi posprzedażowej w celu dokonania przeglądu.

Urządzenie cały czas 
informuje o słabej jakości 
powietrza.

Skończył się okres żywotności filtra. Wymień filtr i zresetuj jego okres żywotności.

Niska jakość powietrza na zewnątrz, np. przez surowe warunki 
pogodowe i dym. Zamknij okna i drzwi na czas pracy urządzenia.

W pomieszczeniu znajduje się intensywne źródło zanieczyszczenia, 
na przykład kuchenka albo osoba paląca papierosy, kadzidło, 
perfumy lub alkohol.

Otwórz okna, aby przewietrzyć pomieszczenie.

Jeśli po wykluczeniu powyższych czynników problem się utrzymuje, skontaktuj się z działem obsługi posprzedażowej w celu dokonania przeglądu.

Nie można regulować 
kierunku nawiewu.

Głowica urządzenia nie obraca się płynnie. Sprawdź, czy nic nie blokuje ruchu głowicy urządzenia.

Jeśli po wykluczeniu powyższych możliwości problem się utrzymuje, skontaktuj się z działem obsługi posprzedażowej w celu dokonania przeglądu.

Przypomnienie o 
konieczności wymiany filtra 
nie znika po wymianie.

Nie zresetowano żywotności filtra. Po wymianie filtra zresetuj jego żywotność.

Na ekranie jest wyświetlany 
kod / ikona błędu. Skontaktuj się z działem serwisu posprzedażnego w sprawie przeglądu.



Dane techniczne
Model CVF24A Znamionowy prąd zasilania 220 V–240 V  50-60 Hz Moc znamionowa  

(tryb wentylatora) 33 W

Wymiary 380 × 380 × 850 mm Skuteczność usuwania 
bakterii ≥ 99,9% (Staphylococcus epidermidis, Staphylococcus aureus)

Wydajność oczyszczania 
powietrza (CADR)  

(w przypadku cząstek)
≥ 300 m³/godz.

Skumulowana objętość 
oczyszczania (w przypadku 

cząstek)
P4 Skuteczność oczyszczania 

 (w przypadku cząstek) Poziom 1

Wydajność oczyszczania 
powietrza (CADR)  

(w przypadku formaldehydu)
≥ 165 m³/godz.

Skumulowana objętość 
oczyszczania (w przypadku 

formaldehydu)
F4 Skuteczność oczyszczania  

(w przypadku formaldehydu) Poziom 1

Wartości oczyszczania dotyczą pracy urządzenia w trybie Zwierzę domowe przy otwartym górnym i dolnym wylocie powietrza.

Materiał filtracyjny użyty w urządzeniu: przetworzony kompozyt klasy H13, przetworzony węgiel aktywny oraz unikalna gąbka katalityczna, która nie wymaga wymiany. 

Sprawność oczyszczania filtra stopniowo spada z biegiem czasu jego eksploatacji. Ekran LCD urządzenia wskazuje pozostały czas do zużycia filtra i wyświetla powiadomienie o 
konieczności wymiany.

Producent:
Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.
Room 2112-1-1, South District, Finance and Trade Center, No.6975 Yazhou Road, Dongjiang Bonded Port Area, Tianjin Pilot Free Trade Zone, Chiny

Podmiot odpowiedzialny w UE:
DREAME TECHNOLOGY Sp. z o. o.
Koszykowa 61, 00-667 Warszawa, Polska
dreamesupport@dreame.tech

Importer:
INNPRO Robert Błędowski sp. z o.o.
Rudzka 65c, 44-200 Rybnik, Polska
tel. +48 533 234 303
hurt@innpro.pl / www.innpro.pl



Ochrona środowiska Akumulator LI-ION

Akumulator LIPO

Zużyty sprzęt elektroniczny oznakowany zgodnie z dyrektywą Unii 
Europejskiej, nie może być umieszczany łącznie z innymi odpadami 
komunalnymi. Podlega on selektywnej zbiórce i recyklingowi w 
wyznaczonych punktach. Zapewniając jego prawidłowe usuwanie, 
zapobiegasz potencjalnym, negatywnym konsekwencjom dla środowiska 
naturalnego i zdrowia ludzkiego. System zbierania zużytego sprzętu 
zgodny jest z lokalnie obowiązującymi przepisami ochrony środowiska 
dotyczącymi usuwania odpadów. Szczegółowe informacje na ten temat 
można uzyskać w urzędzie miejskim, zakładzie oczyszczania lub sklepie, w 
którym produkt został zakupiony.

Produkt spełnia wymagania dyrektyw tzw. Nowego Podejścia Unii 
Europejskiej (UE), dotyczących zagadnień związanych z bezpieczeństwem 
użytkowania, ochroną zdrowia i ochroną środowiska, określających 
zagrożenia, które powinny zostać wykryte i wyeliminowane.

Niniejszy dokument jest tłumaczeniem oryginalnej instrukcji obsługi, 
stworzonej przez producenta.

Produkt należy regularnie konserwować (czyścić) we własnym zakresie 
lub przez wyspecjalizowane punkty serwisowe na koszt i w zakresie 
użytkownika. W przypadku braku informacji o koniecznych akcjach 
konserwacyjnych cyklicznych lub serwisowych w instrukcji obsługi, 
należy regularnie, minimum raz na tydzień oceniać odmienność stanu 
fizycznego produktu od fizycznie nowego produktu. W przypadku wykrycia 
lub stwierdzenia jakiejkolwiek odmienności należy pilnie podjąć kroki 
konserwacyjne (czyszczenie) lub serwisowe. Brak poprawnej konserwacji 
(czyszczenia) i reakcji w chwili wykrycia stanu odmienności może 
doprowadzić do trwałego uszkodzenia produktu. Gwarant nie ponosi 
odpowiedzialności za uszkodzenia wynikające z zaniedbania.

Szczegółowe informacje o warunkach gwarancji dystrybutora /producenta 
dostępne na stronie internetowej https://serwis.innpro.pl/gwarancja

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI ION (litowo-jonowy), który z 
uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu 
i użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w 
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla 
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy 
w rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to 
wada urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność 
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,18V 
lub 15% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np. 2,5V dla ogniwa 
uszkadzają je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania 
używania akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden 
miesiąc należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie 
co dwa miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i 
urządzenie w miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.

Urządzenie wyposażone jest w akumulator LI PO (litowo-polimerowy), który
z uwagi na swoją fizyczną i chemiczną budowę starzeje się z biegiem czasu
i użytkowania. Producent określa maksymalny czas pracy urządzenia w
warunkach laboratoryjnych, gdzie występują optymalne warunki pracy dla
urządzenia, a sam akumulator jest nowy i w pełni naładowany. Czas pracy
w rzeczywistości może się różnić od deklarowanego w ofercie i nie jest to
wada urządzenia a cecha produktu. Aby zachować maksymalną żywotność
akumulatora, nie zaleca się go rozładowywać do poziomu poniżej 3,5V lub
5% ogólnej pojemności. Niższe wartości, jak np 3,2V dla ogniwa uszkadzają
je trwale i nie jest to objęte gwarancją. W przypadku zaniechania używania
akumulatora lub całego urządzenia przez czas dłuższy niż jeden miesiąc
należy akumulator naładować do 50% i sprawdzać cyklicznie co dwa 
miesiące poziom jego naładowania. Przechowuj akumulator i urządzenie w 
miejscu suchym, z dala od słońca i ujemnych temperatur.



Ostrzeżenia i informacje dotyczące bezpieczeństwa
Wszelkie informacje dotyczące obsługi urządzenia znajdują się w instrukcji obsługi. Zanim zaczniesz z niego korzystać, zapoznaj się z jej treścią i stosuj się do zawartych w niej wskazówek. 

Przed użyciem zapoznaj się również z poniższymi informacjami:
Ostrzeżenia dotyczące użytkowania
    1. Bezpieczeństwo dzieci i zwierząt:
        ◦ Urządzenia te nie są przeznaczone do obsługi przez dzieci. Trzymaj je w miejscu niedostępnym dla najmłodszych, aby uniknąć przypadkowego uruchomienia lub kontaktu z gorącymi lub ruchomymi elementami.
        ◦ Wentylatory i klimatyzatory z wirującymi elementami powinny być zabezpieczone osłonami, aby zapobiec obrażeniom.
    2. Ryzyko poparzenia i przegrzania:
        ◦ Grzejniki, farelki i inne urządzenia grzewcze mogą się nagrzewać do bardzo wysokich temperatur. Nie dotykaj powierzchni grzewczych bezpośrednio, aby uniknąć poparzeń.
        ◦ Upewnij się, że urządzenie nie jest zakryte materiałami łatwopalnymi (np. zasłonami, ubraniami), co może prowadzić do pożaru.
    3. Bezpieczeństwo elektryczne:
        ◦ Podłącz urządzenia wyłącznie do gniazd elektrycznych zgodnych z ich specyfikacją techniczną. Nie używaj ich, jeśli przewód zasilający, wtyczka lub obudowa są uszkodzone.
        ◦ Nie umieszczaj urządzeń elektrycznych w pobliżu wody ani nie używaj ich w wilgotnych miejscach, chyba że są one do tego przeznaczone (np. klimatyzatory z funkcją osuszania).
    4. Wentylacja i ustawienie urządzenia:
        ◦ Upewnij się, że urządzenie jest ustawione na stabilnej, płaskiej powierzchni i ma zapewniony swobodny przepływ powietrza. Zablokowane otwory wentylacyjne mogą prowadzić do przegrzania urządzenia.
        ◦ Grzejniki i klimatyzatory przenośne powinny być ustawione z dala od materiałów łatwopalnych, takich jak meble czy dywany.
    5. Prawidłowe użytkowanie wody (dla klimatyzatorów):
        ◦ Jeśli urządzenie posiada zbiornik na wodę lub funkcję nawilżania, zawsze używaj czystej wody, a zbiornik regularnie czyść, aby zapobiec rozwojowi bakterii i pleśni.
        ◦ W klimatyzatorach przenośnych z wylotem kondensatu upewnij się, że rurki odprowadzające wodę są prawidłowo podłączone.

Informacje dotyczące prawidłowego użytkowania
    1. Przygotowanie urządzenia do pracy:
        ◦ Przed pierwszym użyciem zapoznaj się z instrukcją obsługi i upewnij się, że urządzenie zostało poprawnie zmontowane oraz że wszystkie zabezpieczenia i filtry są zamontowane.
        ◦ W przypadku klimatyzatorów przenośnych sprawdź, czy wyloty powietrza i wody są prawidłowo podłączone.
    2. Eksploatacja urządzenia:
        ◦ Ustaw urządzenie w odpowiedniej odległości od ścian i innych przeszkód, aby zapewnić prawidłowy przepływ powietrza.
        ◦ W przypadku grzejników olejowych lub ceramicznych unikaj przenoszenia urządzenia podczas pracy.
        ◦ Klimatyzatory powinny być używane w odpowiednio zamkniętych pomieszczeniach, aby zwiększyć efektywność chłodzenia.
    3. Czyszczenie i konserwacja:
        ◦ Regularnie czyść filtry w urządzeniach do klimatyzacji i wentylacji, aby zapewnić ich efektywność i zapobiec rozprzestrzenianiu się alergenów i bakterii.
        ◦ Przed czyszczeniem odłącz urządzenie od zasilania i upewnij się, że jest schłodzone (w przypadku urządzeń grzewczych).
        ◦ Używaj miękkiej ściereczki i delikatnych detergentów do czyszczenia powierzchni urządzeń.
    4. Przechowywanie:
        ◦ Jeśli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas, przechowuj je w suchym miejscu, a w przypadku klimatyzatorów opróżnij zbiornik na wodę i wyczyść wszystkie elementy.
        ◦ W modelach z wymiennymi filtrami przechowuj zapasowe filtry w suchym i czystym miejscu.

Dodatkowe środki ostrożności
    • Ochrona środowiska:
        ◦ Zużyte urządzenia, filtry oraz elementy grzewcze należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektrycznych.
        ◦ Klimatyzatory i urządzenia chłodzące zawierające czynniki chłodnicze wymagają utylizacji w specjalistycznych punktach.
    • Efektywność energetyczna:
        ◦ Ustaw termostat na optymalną temperaturę, aby uniknąć nadmiernego zużycia energii. Zalecana temperatura to około 20–22°C zimą i 24–26°C latem.
        ◦ Wyłącz urządzenie, jeśli nie jest potrzebne, lub skorzystaj z trybów oszczędzania energii, jeśli są dostępne.
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